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n;b;uK;d<n;ess;r r;j;;n;e Ak: sv;pn; p;;ihle, y;;m;uLe t;;e f:;rc; b;Ec;en; z;;l; h;et;;. 
p;r]t;U dev;;cy;; k&:ep;en;e d;in;Al ty;; sv;pn;;c;; aq;* s;;]g;U x;k:l; h;et;;. 



p;ihlI g;;e{! d;in;Aln;e ke:lI t;I 
mh[;j;e, d;in;Aln;e ty;; sv;pn;;c;e 
t;]t;;et;]t; v;[;*n; ke:le, "m;h;r;j;, 
t;umhI Ak: m;;e@Y; p;ut;LY;c;I 
p;>it;m;; p;;ihlI, ty;;c;e sv;op; 
iv;k>:;L h;et;e`"



d;in;Aln;e p;u$e mh!le, "ty;; p;ut;LY;c;e #;eke: WT;m; s;;eny;;c;e h;et;e."



"ty;;c;I %;t;I v; 
h;t; c;;]dIc;e h;et;e." 



"ty;;c;e p;;e! v; m;;]#Y; 
ip;t;Lecy;; h;ety;;." 



"ty;;c;e p;;y; l;eK;]#;c;e v; 
ty;;cy;; p;;v;l;]c;; k:;hI 
B;;g; l;eK;]#;c;; v; k:;hI 
m;;t;Ic;; h;et;;."



r;j;;l; p;ut;LY;c;e v;[;*n; s;;]ig;t;Dy;; n;]t;r, d;in;Aln;e
ty;;cy;; p;u$c;e sv;pn; deiK;l s;;]ig;t;le. 



d;in;Al r;j;;s; mh[;;l;, "a;p;[; sv;pn; 
p;;h;t; as;t;;], k:;e[;;c;; h;t; n; l;g;t;;, 
Ak: p;;{;;[; a;p;;ea;p; s;u!l;."



"t;;e p;;{;;[; ty;; p;ut;LY;cy;; 
l;eK;]#I v; m;;t;Icy;; p;;v;l;]v;r 
a;dLUn; ty;;]c;e fu:!Un; 
t;uk:#et;uk:#e z;;le."



"t;e]vh; ty;; p;ut;LY;c;; B;ug;; z;;l; a;i[; t;;e 
B;ug;; v;;Ry;;n;e W#v;Un; n;el;." d;in;Al q;;e#;v;eL 
q;;]b;l;. "ty;; p;ut;LY;]v;r a;dLleDy;; 
p;;{;;[;;c;; Ak: m;;e@; p;v;*t; h;e~n; 
ty;;n;e s;v;* p;&qv;I vy;;ip;lI."



r;j;;l; a;xc;y;* v;;!le. r;j;;n;e p;;ihlele sv;pn; d;in;Aln;e t;]t;;et;]t; s;;ig;t;le 
h;et;e ` d;in;All; t;e k:s;e m;;iht; as;;v;e? ke:v;L dev;;n;e t;e d;in;All; k:Liv;le 
h;et;e. sv;pn;;c;; aq;* k:;y; a;he he d;in;Al r;j;;l; s;;]g;U l;g;l;. 



d;in;Al;n;e r;j;;l; mh!le, 
"m;h;r;j;, a;p;Dy;;l; sv;g;I*y; 
dev;;n;e r;jy;, p;r;k>:m;, b;l
v; v;EB;v; hI idlI a;het;. 
a;p;[;c; WT;m; s;;eny;;c;e

#;eke: a;h;t;."



1 le r;jy; 

2 re r;jy; 

3 re r;jy; 

4 q;e r;jy;

d;in;Aln;e r;j;;l; s;;]ig;t;le k:I 
ty;;cy;; s;;en;erI r;jy;;c;; a]t; 
h;ew*l. p;ut;LY;t;Il c;;]dIc;; 
B;;g; mh[;j;e ty;;n;]t;r 
a;p;Dy;;hUn; k:in;{@ 
as;e r;jy; Wtp;nn; 
h;ew*l. a;i[; 
ip;t;Lec;e as;e 
it’;s;re r;jy; h;ew*l. 
a;i[; l;eK;]# v; m;;t;I 
he c;;Eqy;; r;jy;;c;e 
p;>it;k: a;het;. 



x;ev;!c;I g;;e{! d;in;Al;n;e r;j;;l; s;;]ig;t;lI t;I ih, "sv;g;I*y; dev; Ak:; 
r;jy;;c;I sq;;p;n;; k:rIl, ty;;c;; 
k:Q;I B;]g; h;e[;;r n;;hI." 



sv;pn; j;;[;Un; G;e[y;;c;e a;i[; ty;;l; 
s;m;j;Un; G;e[y;;c;e N;n; ke:v;L 
p;rm;exv;rc; de~ x;k:t;;e he r;j;;l; 
s;m;j;Un; a;le h;et;e. n;b;uK;d<n;ess;r 
r;j;;n;e d;in;All; m;;e@m;;e@I wn;;m;e] 
de~n; ty;;cy;; r;jy;;t; d;in;All; 
f:;r m;htv;;c;; vy;ikt; b;n;iv;le. 



1 le, 2 re,
a;i[; 3 re r;jy;e
a;lI a;i[; g;elI.
4 qy;; r;jy;;n;]t;r
dev;;c;e r;jy; y;et;e.
s;v;* j;g;;v;r

m;is;h;
r;jy; k:rIl.
a;i[; t;e
lv;k:rc;
G;#el ` 
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p;rm;exv;r;c;I वाणी - बाइबल मधून गोष्ट

G;e[y;;t; a;lI आहे

d;in;Al 2 

"t;uzy;; v;c;n;;]cy;; Wlg;#Y;n;e p;>k:;x; p;>;pt; h;et;;e." 
st;;eF;s;]iht;; 119/130 



6032

समाप्त



बाइबलमधील ह� गोष्ट आम्हांला आमच्या संुदर p;rm;exv;r;iv;{;y;I सांगते ज्याने 
आम्हांला बन�वले आ�ण ज्याची ax;I wc%; आहे क� आम्ह� त्याला ओळखावे.

p;rm;exv;r;l; मा�हत आहे क� आम्ह� वाईट गोष्ट� केल्या आहेत, ज्याला तो पाप 
म्हणतो. पापाची �श�ा m;r[; आहे, पण p;rm;exv;r तुमच्यावर इतके पे्रम करतो क� 

ty;;l; तुमच्या p;;p;;]c;I �श�ा �मळावी आ�ण v;Q;st;]B;;v;r m;r;v;e म्हणून त्याच्या 
Aku:lt;; Ak: p;uF; y;ex;U y;;l; पाठ�वले. नंतर y;ex;U ij;v;]t; z;;l; आ�ण sv;g;;*t;Il घर� 
गेला. जर तुम्ह� येशूमध्ये �वश्वास ठेवता आ�ण तुमच्या पापांसाठ� त्याने 

�मा करावी अशी त्याला �वनंती करता, तर तो नक्क� �मा कर�ल. तो आता 
तुमच्याबरोबर येऊन राह�ल आ�ण तुम्ह� त्याच्याबरोबर कायम राहणार. 

he s;ty; a;he y;;v;r j;r t;umhI �वश्वास ठेवता, तर p;rm;exv;r;l; हे सांगा:
�प्रय येशू, तू p;rm;exv;r आहेस आ�ण माझ्या पापांसाठ� m;r[; p;;v;[y;;s; मनुष्य 

b;n;l; आ�ण आता तू ij;v;]t; a;he यावर माझा �वश्वास आहे. कृपा करून माझ्या 
जीवनात ये आ�ण माझ्या p;;p;;]c;I मला �मा कर, जेणेकरून आता मला 
नवीन जीवन प्राप्त होईल, आ�ण Ake: �दवस मी कायम तुझ्याबरोबर

राहण्यासाठ� 
y;ew*n;. तुझी आ�ा पाळण्यासाठ� आ�ण तुझे मूल होऊन 

जगण्यासाठ� मला मदत कर. आमेन. 

बाइबल वाचा आ�ण p;rm;exv;r;x;I रोज बोला!   y;;eh;n; 3:16
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